
The Oldest 
and Most 
Popular, 
Slovene 

News-paper 
in United 
States of 
America 

ŠTEV. (No.) 77 

PRVI SLOVENSKI LIST V AMERIKI 
Geslo: Za vero in narod — za pravico in resnico — od boja do zmage} 

GLASILO SLOV. KATOI1 DELAVSTVA V AMERIKI IN URADNO GLASILO DRUŽBE SV. DRUŽINE V JOLIETU; S. P. DRUŽBE SV. MOHORJA V CHICAGI; 
ZAPADNE SLOV. ZVEZE V DENVER, COLO., IN SLOVENSKE ŽENSKE ZVEZE V ZEDINJENIH DRŽAVAH 

(Official Organ of four Slovene Organizations) 

CHICAGO, ILL., PETEK, 20. APRILA — FRIDAY, APRIL 20, 1934 

Najstarejši 
in najbolj 
priljubljen 
slovenski 

list v 
Združenih 
Državah 

Ameriških. 

LETNIK (VOL.) XLIII 

Japonska si lasti Kitajsko-Amerika užalila sovjete 
JAPONSKA V POSEBNI IZJAVI TRDI, DA JE EDINO 

ONA POKLICANA, DA UREJUJE KITAJSKE RAZ, 
MERE. — VSE OSTALE DRŽAVE S V A R I , NAJ NE 
SKLEPAJO S KITAJSKO NIKAKIH POGODB. 

PRELETETI NAMERAVA ATLANTIK 

Tokio, Japonska. — Vse 0-
stale svetovne države naj drže 
od Kitajske roke proč, kajti 
edino Japonska je poklicana in 
ima pravico, da urejuje njene 
razmere, vrši pokroviteljstvo 
nad njo in vzdržuje v njej red 
in mir. V takem smislu se je 
glasila izjava, izdana v torek 
zvečer, ki je bila tedaj označe-
na kot neuradna in se ji zato 
ni posvečalo dosti pozornosti. 
Drugi dan, v sredo, se je pa 
zunanje ministerstvo na pritisk 
tujezemskih poročevalcev iz-
razilo, da je izjava uradna in 
da je izšla iz vladnih krogov. 

Celotna vsebina izjave je ne-
kako svarilo drugim državam, 
da cela vzhodna Azija spada 
pod nekako izključno jurisdik-
ci jo Japonske. Sicer pričakuje 
Japonska, da bodo pri vzdrže-
vanju miru in reda na Kitaj-
skem sodelovale tudi sosednje 
države, vendar pa to samo v 
sporazumu z Japonsko; nika-
kor ne bo mogla Japonska tr- ! 

vk;U, da bi se kaka druga drža-
Va sporazumela samo s Kitaj-
ko brez vednosti Japonske. 

Ako bo Japonska videla, 
Pravi izjava, da se kali mir, bo 
°dločno nastopila, in tudi s si-
lo, ako bo treba. Kake druge 
države pa naj ne skušajo delati 
^iru, kajti za mir na daljnjem 
Vzhodu ste odgovorni le Kitaj-
ska in Japonska. Enako bo Ja-
ponska nasprotna tudi vsakemu 
Vmešavanju od strani Lige na-
rodov, kajti Japonska je Ligi 
nasprotna. 

Japonska ne bo nasprotova-
la, ako bo kaka druga država 
sklepala pogodbe s Kitajsko, 
ako bodo te pogodbe samo fi-
nančnega ali trgovskega zna-
čaja. Odločno pa bo nasproto-
vala, ako bi bile te pogodbe 
take, da bi ogrožale mir. Tako 
J1e bo Japonska trpela, da bi 
katera država zalagala Kitaj-
sko v. vojnimi aeroplani, ali ji 
Pomagala graditi letališča, ali 
Pa pošiljala svoje vojaške in-
štruktorje, ki naj bi vežbali ki-
tajsko vojaštvo. Vsak tak čin 
ki smatrala Japonska za poiz-
kus, da se napravi spor med 
n-lo in Kitajsko, in bo nastopila 
Pfoti njemu. ' 

Da ta izjava Japonske ne bo 
^darila na posebno ugodno 
struno v tujezemstvu, je umev-

in smatra se jo kot direktno 
^zivanje. Razumljivo senzaci-
•l0 Je vzbudila tudi v Kitajski 
Xarni, zlasti še povdarek, da 
tujezemstvo ne sme pošiljati 
,Sv°jih vojaških inštruktorjev 
l la Kitajsko. S tem je Japonska 
°civitino mislila nemškega ge-
^°rala Hans von Seeckta, ki je 

dalje časa v službi kitajske 
ade, kjer izobrazuje kitajsko 

vojaštvo. Dalje je bila japon-
a izjava naperjena tudi proti 

SOV JET I 
UŽALJENI 

Zagrozili, da bodo izpremenili 
svoj načrt za uvoz blaga iz 
Amerike. 

0 
Moskva, Rusija. — Nedavni 

sklep ameriške vlade, po kate-
rem ne bo dovolila vlada nobe-
nega trgovskega kredita tistim 
državam, ki niso voljne plačati 
svojih dosedanjih dolgov, je 
našel tukaj globok odmev in, 
kakor točasno kaže, ne bo pri-
šlo med obema deželama do ni-
kakih trgovskih odnošajev. 

Sovjeti so užaljeni, da jih 
postavlja ameriška vlada v isto 
vrsto z drugimi državami, ki 
so odklonile povračilo Vojnih 
dolgov. Članek v nekem vlad-
nem listu povdarja, da je sov-
jetska vlada doslej plačala še 
vsak cent svojih obveznosti. — 
Dolgovi, na katere se ameri-
ška odredba nanaša, so še prej-
šnji carski dolgovi. 

Isti list dalje pravi, da .je po 
upostavljenih diplomatskih od-
nošajih nameravala Rusija dati 
prednost za svoje uvoze v prvi 
vrsti Ameriki. Z ozirom na 
stališče, ki ga je Amerika zdaj 
zavzela, pa se bodo ti načrti 
znatno izpremenili. 

——o 
RADOVEDNI DEČEK ZLE-

ZEL V LUKNJO 
Waukegan, 111.— 51etni Geo. 

Clark, sinček nadzornika tu-
kajšnjih šol, se je igral z dru-
gimi otroci v bližini svojega do-
ma, ki stoji na 923 County St., 
ko opazi v zemlji okroglo od 
prtino. Radovednost ga prime, 
da bi preiskal, kaj bi moglo 
biti v njej, in tako prične lesti 
v njo. Bila je to kamenita cev, 
kakih 12 inčev v premeru, ki je 
vodila pod skalami na drugi 

i konec kakih 50 čevljev daleč. 
Kakih 10 čevljev pod zemljo 
pa se je deček ujel in ni mogel 
ne naprej ne nazaj. Njegove 
pridušene klice so slišali otroci 
ki so o tem obvestili starše, ti 
pa policijo. Policija se je spra-
vila na delo in odkopala zem-
ljo nad rovom, šest čevljev glo-

iboko, na kar so malega Jurčka 
potegnili ven nepoškodovane-

KR1ŽEMSVETA 
— Pariz, Francija. — Ru-

munski žun. minister Titulescu, 
|ki se nahaja tukaj na obisku, 
je naprosil francosko vlado, 
naj posreduje pri sovjetih, da 
bodo vrnili Rumuniji zlato, ki so 
ga ti pred vojno iz strahu pred 
Nemci prepeljali na varno v 
Moskvo. 

— Ottawa, Ont. — Neki se-
nator je predlagal v kanad-
skem senatu, naj se zavzame 
stališče, da Kanada ne bo sto 

t x J u g o s l a v a i e * 

NEZNAN VLOMILEC VLOMIL V ŽUPNIŠČE V RADOVLJICI 
IN POBEGNIL Z DENARJEM. — POŽIGALCI V PTUJ-
SKI OKOLICI ŠE VEDNO NA DELU. — SMRTNA KOSA. 

, •—NOVICE, NESREČE IN DRUGO IZ STAREGA KRAJA. 

Vlomilec s samokresom (tel njegov sin s škafom vode, na-
Radovljica, 28. marca. — Te kar sta šele s skupnimi močmi 

dni je radovljiški župnik g. Fr.1 ogenj pogasila. S tem junaškim 
Avsec doživel prav razburljiv delom sta preprečila velik požar, 
dogodek. Ko je namreč opravljal ki bi bil lahko postal usoden za 
zjutraj ob 6. sv. mašo, se je v vso vas; ker so hiše tamkaj od-
župnišče vtihotapil neznan tat in daljene druga od druge le 10— 
v pisarni iz nekega predala vzel 15 korakov in so vse krite s sla-

Slika kaže ameriškega letalca litvinske narodnosti, J. R. 
Jamesa, poleg njegovega aeroplana, v katerem namerava te-
kom tega poletja podvzeti polet preko Atlantika, in sicer sam. 
Njegov cilj bo glavno mesto Litvenije, Kaunas. 

NEMIRI MED 
PREM0GARJI 

Političen spopad med pristaši 
dveh unij. 

Kincald, 111. — Napetost med 
dvema nasprotnima unijama 
premogarjev je v torek ponov-
no povzročila spopade, v kate-
rih je bila ena oseba ubita in 
pet ranjenih. Dasi je bila temu 
spopadu neposreden povod po-
litika, vendar se domneva, da 
je to le začetek zopetne vojne 
med pristaši obeh unij, Progre-
sivne unije in United Mine 
Workers, in oblasti so na paž-
nji, da bodo pripravljene za 
vsako situacijo. 

Arij 
Kit 

ei'iki, od koder je prišlo na 
^ a.isko število vojaških letal-

y> ki vzdržujejo tam vojaške 
st šole. Japonsko je po-
vp ? t e g a strah, kajti kitajska 

.n* delala nikake slcriv-
sv 1Z da izobrazuje 

°Je vojaštvo v svrho, da se 

PREDMESTJA POSTAJAJO 
"SUHA" 

Chicago, 111. — Istočasno z 
mestnimi volitvami se je prete-

!kli torek vršilo v sedmerih 
predmestjih tudi glasovanje 
glede prodajanja pijač. V vseh 

DEKLICA PELA DVEMA 'sedmerih se je odglasovalo z 
PREDSEDNIKOMA j veliko večino, da je v njih pre-

Washington, D. C. — 181et-'povedan promet s pijačami. — 
no pohabljeno deklico, toda M « d temi s0 La Grange, River-
dobro pevko, Nan Johnson izj s ide in Maywood. 
Clevelanda, je v torek zadelaj 0 

nenavadna čast. Povabljena je 
namreč bila v Belo hišo, kjer 
je ob čajanki pela istočasno 
dvema predsednikoma, nam-
reč Rooseveltu in Vincentu, 
predsedniku Haiti, ki je bil te-[in Kilbourn Ave. je bil 
daj gost Bele hiše. Deklica, ki zvečer najden težko 

NAPADALCI PREVOZILI 
SVOJO ŽRTEV 

Chicago, 111. — Na neki za-
puščeni prazni loti na Rice St. 

v torek 
ranjen 

je enako, kakor Roosevelt sam,!neki moški, ki je navedel svoje 
žrtev otroške paralize, je sa-iime kot Th. Koliver. Bil je dva-
ma poskrbela za svoj dostop v j krat obstreljen in poleg tega je 
Belo hišo, in se je v ta namen imel notranje poškodbe. Kakor 
obrnila na Mrs. Roosevelt. I sam pripoveduje, ga je neki 

John Dolf vrgel ranjenega iz 

DRUŽBE TO-
ŽIJO VLADO 

Zahtevajo, da se prekliče raz-
veljavi jen je njih pogodb. 

Washington, D. C. — Štiri 
zračne družbe, katerih pogod-
be za prevoz zračne pošte je 
vlada nedavno razveljavila, so 
vložile tožbo pri vrhovnem so-
dišču tukajšnjega distrikta, da 
se gen. poštnemu mojstru Far-
leyu prepreči ta razveljava in 
da se jim plača povzročena 
škoda. Sodnija je dala Farleyu 
dvajset dni časa, da dokaže, da 
je bilo razveljavljenje upravi-
čeno in zakonito. 

o-
ZORA NA RADIO 

Chicago, 111.—Hrvatsko pev-
sko društvo Zora bo jutri v so-
boto 21. aprila pelo na chicaški 
radio in sicer na postaji WSBC 
(1210 kil.), ob 11. uri zvečer. 
— To bo prvič, da bo omenje-
no pevsko društvo Zora imelo 
priliko peti na radio s svojim 
polnim, celim zborom in sicer 
bo nastopilo na rednem jugo-
slovanskem programu, ki se vr-
ši vsako soboto. Zora je eno 
najstarejših in največjih hrvat-
skih pevskih društev v Ameri-
ki, zato je razumljivo, da vla-
da za omenjeni program veliko 
zanimanje po širni chicaški ko-
loniji. Zato priporočamo ljubi-
teljem lepe narodne pesmi, da 
v soboto večer naravnajo svoj 
radio na omenjeno postajo. — 
Jugoslovanski radio program 
upravlja g. Tomo Dominis. 

o 

"Amer. Slovenec" je vez, ki 
nas druži, da se razkropljeni 
med tujci, nc izgubimo med 
njimi.— 

piia v kake tujezemske vojne 
brez splošnega ljudskega gla-
sovanja. Da se ji še bolj zasi-
gura mir, je predlagal, naj Ka-
nada izstopi iz Lige narodov. 

— Berlin, Nemčija. — Učin-
kovit svarilen vzgled je dala 
Nemčija, da pokaže, kaj se bo 
zgodilo z roparji. Nad štirimi 
moškimi se je namreč v torek 
zjutraj izvršila smrtna obsod-
ba z obglavljenjem, ker so 
pred poldrugim letom izvršili 
roparski napad in odnesli 10 
tisoč dolarjev. 

— Dunaj, Avstrija. — Od 
zadnjega petka naprej vodi av-
strijska vlada intenzivno gonjo 
za socijalisti po vsej državi in 
jih je že več sto aretirala. Boji; 
se namreč, da bi 1. maja ne 
vprizorili protifašističnih upor-
niških izgredov. 

o 
PREROKOVALEC ZDRUŽIL 

DVA BRATA 
Calgary, Alb. — Nekemu tu-

kajšnjemu prerokovalcu iz čaj-
nih listov gre zasluga, da je 
Hlletni Arthur Cunningham 
našel svojega brata Freda, ki 
je živel v Pocatello, Idaho, in s 
katerim sta se ločila pred 62 
leti, ko sta odšla iz Anglije. 

2 • nad 1000 Din v kovanem drobi- mo. Orožniki so ugotovili, da je 
bil ogenj podtaknjen od zlobne 
roke. Storilcu so že na sledu. 

o—— 

žu. Preden pa je bil gotov, je tat 
začul na hodniku korake. Imel 
je komaj še toliko časa, da se je 
skril za zofo, ko je stopil v .sobo S kamni so ga 
župnik in sedel k mizi, ne da bi 24-letnega Jožeta Sveteta z 
slutil, da čepi tik za njim neva- Brega pri Borovnici so neki 
ren gost. Župnik je pisal skoro fantje za velikonočne praznike 
celo uro, naenkrat pa je začul iz-j obdelali s kamni po glavi tako 
za zofe sumljiv šum. Zdajci se je občutno, da je moral iskati pi-
tat dvignil, vrgel čez glavo žup-

i nikov suknjič in .^kočil proti 
župniku. 

Oba sta zavpila. Nenadno pa 
se je neznanec umaknil, skočil k 
vratom v prednjo sobo in zavrtel 
v vratih ključ. Nato je odprl 
okno in skočil iz višine kakih 
m na tla. 

moči v ljubljanski bolnici. 
o 

Mraz so imeli za praznike 
Iz Maribora poročajo, da so 

imeli za velikonočne praznike 
prav mrzlo vreme in je živo sre-
bro padlo celo pod ničlo, tudi sne-

4' žilo je. Snežilo je tudi v Celju in 
i drugod po Štajerskem. 

Župnik je med tem v sobi kli-j 
cal na pomoč. Njegove klice soi 
začuli neki sosedje, ki so pohiteli] 
proti župnišču 

Uničena oeimina 
V zadnjih povodnjih, ki so bi-

Opazili so beže-|le cvetni teden v Sloveniji, poro-
čega moškega in ga začeli prega-jčajo z Rakeka, da je bilo v Ložu 
njati. Tedaj pa je neznanec po-
tegnil samokres In ga naperil 
proti njim. Tega so se zasledo-
valci zbali in neznanec jo je po-
bral proti tako zvani Gmajni, v 
smeri proti Bledu. Med begom 
je izgubil iz žepov precej dro-
biža. 

Kakor so pozneje ugotovili se 
je neznanec, ki je bil star okrog 
28 let in bolj majhne postave, 

Prerokovalec je možu dejal, ustavil v gostilni Pavla Olipa na 
da ga nekdo skuša najti, in te- Gmajni, kjer je brž izpil kožar 

Ček žganja, a nato neznano kam 
izginil. Kolikor so domačini culi, 
je govoril primorsko narečje. 

mu je prišlo na misel, da bi to 
utegnil biti njegov brat. Pri-
čel je tudi sam poizvedovati in 
končno sta se v resnici našla. 

o 
ZA ZNIŽANJE DAVKOV NA 

CIGARETE 
Washington, D. C. — Pred 

posebnim odborom poslanske 
zbornice se je stavilo v torek 
priporočilo, da se zniža davek 
na cigarete za 40 odstotkov, 
češ, da je sedanjii davek narav-
nost oderuški. Na vsak zavoj 
cigaret, ki se prodaja po 15 
centov, je namreč naloženega 
davka 6 centov in tako plača 
povprečni kadilec na leto tega 
davka okrog $22. Ako bi se iz-
vedlo omenjeno znižanje, bi bi-
lo mogoče prodajati zavoj po 
10 centov. 

25 kvadratnih kilometrov rav-
nega in plodovitega polja pod 
vodo. Vsa ozimina j« uničena. 
Planinska kotlina je bila cvetno 
nedeljo še vsa pod vodo, ki je na 
mnogih krajih dosegla do 27 čev-
ljev višine. Ko je bila poplavlje-
na tudi cesta Planina-Rakek, je 
bil vsak promet ustavljen, od 
vasi do vasi so se pa ljudje vozili 
s čolnom. Voda v Cerkniškem 
jezeru je narastla do bližnjih 
vasi. 

o 
Smrtna kosa 

V Velikih Laščah j« umrl 
Franc Ivane, posestnik. — V 
Ljubljani je umrla Marija Jane-
žič, mati zdravnika Dr. Pavla 
Janežiča. — V celjski bolnici je 
umrla Ana Gorjup, dninarica iz 
konjiške okolice, stara 66 let. — 
Pri Sv. Krištofu nad Laškim je 
umrla Marija Jakopič, žena ru-

bo lahko uspešno ustavljala Ja- avtomobila in šel nato nameno-
ponski. Ima z avtomobilom čezenj. 

VOJNI DOLGOVI SE NE BO-
DO VEČ UPOŠTEVALI 

Washington, D. C. — Pred-
sednik Roosevelt je odredil, da 
se v proračune za fiskalno leto 
1934 in 1935 ne vključujejo 
več vojni dolgovi, ki jih ima 
dobiti Amerika od raznih ev-
ropskih držav, od katerih bi 
moralo biti plačano 15. junija 
nekaj nad 174 milijonov dolar-
jev. Do zdaj so se ti dolgovi 
vračunavali v proračun od leta 
do leta, dasi že par let niso 
bili plačani, in je bil na ta na-

Požari se nadaljujejo 
Ptuj, 25. marca. — Radi ne-

prestanih požarov na Dravskem 
polju, je ljudstvo že obupano, 
ker se ti ponavljajo drug za dru-
gim prav pogosto. Vse to povzro-
ča zlobna roka, ne da bi bilo mo-
goče zločincu priti na sled. Pred darja, stara 35 let. 
dnevi je gorelo pri kovaškem 
mojstru Martinu Ribiču v Vur-I 
bergu na še nepojasnjen način. 
Gotovo je ogenj zanetila zlobna 
roka. Goreti je začelo v listnja-
ku, ki je zgorel s 6 svinjami 
vred, popolnoma do tal. K sreči 
so sosedje ogenj opazili in ob-
varovali pred enako nesrečo dru-
ga poslopja. Skoda je velika. 

Velik požar bi kmalu nastal 
pri Sv. Marku pri Ptuju, pri po-
sestniku Pavlu Klincu in le sreč-
nemu naključju je pripisati, da 
je bil zaneteni požar preprečen. 
Na podstrešje imenovanega po-
sestnika je namreč nekdo natro-
sil kup cunj in jih tam zažgal. 
Dim, ki se je valil iz podstrešja 
je opazil Kline, ki je bil slučaj-
no doma. Skočil je na podstrešje, 
kjer je našel kup gorečih cunj tik 
slamnate strehe. Prišel je ravno 
v trenutku, ko so plameni dosegli 
že streho. Neustrašeno in v 
liki nevarnosti je porinil kup go 

Brezposelnim zaslužka 
Kakor poročajo iz Novega me-

sta, bodo letošnjo spomlad pri-
čeli razna popravila cest po Do-
lenjskem in sicer bodo razširili 
cesto Ratež-Brusnice, cesto Rač-
je selo-Trebnje, cesto Švirče-
Struge, cesto Mokronog-Šmarje-
ta-Kronovo in zgradili bodo nov« 
cesto iz Novega mesta na Hmelj-
nik, dalje cesto Radohova vas-
Sela - Šumberk - Žužemberk in 
več drugih manjših cest bodo u-
redili. S tem bodo številni neza-
posleni kmečki in drugi delavci 
prišli do zaslužka. 

u -

Oproščen 
Na Anžurjevem travniku je 

že jeseni zgorela lesena baraka, 
v kateri je stanoval Matko Do-
lar. Baraka je bila zavar»va*a 
za 6000 Din, cenilna komisija jo 

ve-j je pa cenila na 900 Din. Zato je 
bil Dolar osumljen, da je sum za-

rečih cunj od strehe in jih teptal1 žgal in «e je moral zagovarjati 
čin proračun izravnan le na pa- 'z nogami, tako da je zadušil pla-' na sodišču, kjer je bil pa ep»o-
pirju. i men. Na njegove klice je prihi-, ščen, raai pomanjkanja dokazov. 

AMERIKANSKI 
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<d 
KckI <11 najstarejši slo verniki 

list v Ameriki,, 
Ustanovljen ieta Jt?S« r 

lahaja vsak dan razua n*del), pont-
ieljkov in dnevov po prunlkik. 
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Wf OO OUR PART 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo 
biti doposlani na uredništvo vsaj dan in pol pred 
dnevom, ko izide Ust. — Za zadnjo Številko v tednu 
je čas do četrtka dopoldne. — Na dopise brez pod-
pisa se na ozira. — Rokopisov uredništvo ns vrača. 

ZOPET BO Z A B A V A 
Milwaukee, Wis. 

Društvo Soča št. 15 JPZ. Slo-
ga priredi v soboto, 21. aprila, 
v Matecevi dvorani na National 
Ave. domačo zabavo. Zato se 
tem potom obračamo na vse so-
brate in sosestre, da se gotovo 
vsi udeleže te zabave, da se 
skupno poveselimo in tako obe-
nem pomagamo do boljšega u-
speha. Enako se obračamo na 
vsa ostala bratska društva, da 
nas na tej zabavi obiščete in 
nam tako pomagate izboljšati 
našo blagajno, ki je že zelo iz-
črpana. Že naprej vas zagoto-
vimo, da se boste dobro zaba-
vali. Imeli bomo izvrstno kap-
ljico, ki bo kar sama tekla po 
grlu in naše članice že sedaj 
tekmujejo, katera bo spekla 
boljšo potico. Poleg tega ima-
mo dobrega muzikanta, ki bo 
skrbel za tiste, ki jih pete srbe. 
Torej vse ugodnosti veselja. 
Zakaj bi se torej ne potrudili 
in prišli vsi na to zabavo? ! — 
Na svidenje torej! Odbor. 

PROSLAVA 40-LETNEGA JU-
BILEJA K.S.K.J. 

Sheboygan, Wis. 
Vabilo na proslavo -lOletnega 

jubileja KSKJ., katero priredi-
ta društvo sv. Cirila in Metoda 
št. 144 in Kraljica Majnika št. 
157 KSKJ. v soboto zvečer, 21. 
aprila v Standard dvorani. 

Točno ob 8. uri zvečer otvori 
program predsednik dr. sv. Ci-
rila in Metoda, sobr. John Pris-
land. Nato pozdravni govor 
predsednice dr. Kraljice' Maj-
nika, sosestre Agnes Gersich. 
Pevske točke proizvajata cer-
kveni pevski zbor ter ženski 
pevski zbor SŽZ., razne dekla-
ma.cije ii: govori raznih uradni-

jkov. — Govori gl. predsednik 
KSKJ. Frank Opeka, gl. tajnik 

i Joseph Zalar in drugi gl. urad-
niki, kateri nas bodo posetili ta 

j večer. Po programu bo prosta 
zabava in ples. 

Vabimo tem potom članstvo 
vseh bratskih društev, sploh 
vseh Jugoslovanov v Sheboyga-
nu in okolici, da nas posetite o-
menjeni večer. Zlasti se pa 
prosi članstvo obeh društev, da 
pridete v Standard dvorano ob 
pol 8. uri zvečer ter zasedete 
svoje sedeže, tako, da se pro-
gram lahko otvori točno ob 8. 
uri, da se potem prej začne 
ples za plesaželjne. — Drugi 
dan, to je 22. aprila, v nedeljo 
se udeležimo oba društva kor-
porativno sv. maše ob 10. uri, 
katero bo daroval Rev. V. Ar-. 
das za žive in mrtve člane in 
članice društev. Dolžnost član-
stva je, da se spomni ob taki 
priliki tudi pokojnih članov in 
članic. Zatorej, bodite vsi v 
cerkveni dvorani ob pol 10. uri, 
da tako skupno odkorakamo v! 

cerkev in zasedemo prve sede-
že. — Še enkrat vabimo vse Ju-
goslovane, da nas posetite ome-
njeni večer v Standard dvorani. 
Ravno tako članstvo obeh dru-
štev, da se udeleži sv. maše pol--
noštevilno. Pokažimo se, koliko 
nas je. 

Za dr. sv. C. in M. in Kr. M. 
John1 Udovich, tajnik. 

stali ob vhodu na šmihelsko po-
kopališče dve veliki lipi. Letos 
ob stoletnici, ker pokopavati na 
novem pokopališču1 za samosta-
nom so začeli ravno leta 1834, 
so te dve krasni lipi posekali, 
kar je škoda. Vhod na božjo 
njivo je zdaj kar nekam gol, 
prazen in neprijazen. Pa kaj 
hočemo. 

Pri nas sedaj uvajajo v cer-
kvah skupno ljudsko petje. Na 
koru orgije pojo, po cerkvi pa 

S proslave glavne zmage v 
letošnji kampanji Am. Slovenca 

(Konec) Iročal je vsem naj vedno deluje-
Zdaj pa je predsednik Mr. Je-! jo za napredek dobrih stvari, 

lene predstavil občinstvu veleč. I kakor je baš katoliški tisk. Vsa 
g. Venceslava Ardaša, ki je do-j dvorana mu je živahno pritrje-
spel na to slavnost iz Sheboyga- vala. 

. v . v na s svojo skupino/Father Ar-'; Za preč. g. župnikom je bil 
vsi ljudje, možje, zene, fantje i nadomestuje v Shebpyganu predstavljen pomožni župnik 
m otroci. Včasih je res gmljivo. s ] o v e n s k i ž u p n i j i p r e č . g . ž u p_| c e r k v e sv> Trojice, preč. g. Hois-
lepo, posebno če so take pesmi, ^ J a k o b a C e r n e t a > k i M b i l l e i , T u d i o n j e čeStital slavljen-
ki jih vsi dobro znajo. Na veh- i tu (J i z d o r a d n a v z o č n a t e j v e l i J c u v l e p i h besedah in vzpodbujal 
konočno nedeljo pa so pri vsta- ; k i s ] a v n o s t i ) a m u njegova bole-j navzoče, naj delujejo krepko na-
jenju peli novomeški gospodje, | z e n t e g a n i d o v o i jevala. Izrazil prej za širjenje katoliške misli. 

Entered as second class matter 
1925, at the post office at Chicago, Illinois, under the 
Act of March 3, 1879. 

To bodo storili najbolj učinkovi-
to, če širijo katoliški tisk. 

m časopis 
Gotovo je, da sta oba velikega kulturnega pomena. Le pa 

primerjamo film in časopis, se nam zdi, da moramo časopis bolj 
ceniti kot pa film, kajti časopis ima večjo tvorno moč. To pa 
||to: 1. pri filmu se godi vse toliko hitrico, da poslušavca oz. 
gledavca povsem.osvoji iin tako zaposli, da nima časa misliti 
T vsaj dosti ne) in premisliti. Časopis pa moremo brati, ga mo- A 

remo dvakrat prebrati in moremo, če hočemo in če smo zmožni, j 
tudi premisliti vsebino in jo pretehtati. 2. Kino nam predstav- j 
lja d e l a enostransko potom vida in sluha, večkrat zgodovinsko 
neresnično in nravno brezbarvno, gleda na ljudski okus in go-
spodarsko stran obrata. Časopis pa ima vsaj to vrlino, da vodi 
k samostojnemu mišljenju, čeprav je resnično, da je dosti brav- j 
cev, ki nič ne mislijo. 3. Res pa je, da film podaja snov nazor- < 
no v podobah in zvokih, spet pa je res, da navadno človek pri g 
tem ostane in ne deluje z zmožnostjo, po kateri je odličnejši od 
ostalega stvarstva, z umom. Spet pa more časopis to nadome-. . 
stati s podobami, seveda ne tako, da bi iz časopisa nastala zbir-
ka podob, ampak časopis s podobami, ki ponazorujejo snov in , 
spremljajo besedilo. j 

Seveda ločimo dvoje vrst časopisov: dobrih in slabih, in ) 
dvoje istovrstnih filmov (dobrih in slabih). V tem pogledu je ; 
časopis boljši in močnejši tvorni vzrok duhovnega življenja in j 
ljudske vzgoje. 

•— o — — 

Hitlerjeva borbenost ' j 
: i ; i 

Kot še noben voditelj pozna Hitler pomen stalne propa -
gande v ljudski množici. Minule dni se je v kar najsvečanejš:' 
obliki izvršila zaprisega nar. soc. voditeljev; zbranih je biio 
nad milijon, ki so slovesno zaprisegali: Prisegam Adolfu Hit-j 
lerju zvestobo in od njega postavljenim voditeljem brezpogoj-
no pokorščino. — To bodo sedaj najboljši agitatorji hitlerjan-
ske ideje med nemškim ljudstvom. "Ne bomo trpeli, da si še 
drugi voditelji in druga naziranja prisvajajo pravico ravnati 
usodo našega naroda," je njihovo geslo. 

Temu silnemu in nasilnemu naziranju je klonil socializem 
in protestantizem, le katoličanstvo se odločno brani, da utone 
Nemčija v germanskem poganstvu. Sam sv. Oče je odklonil 
zmotne ideje narodnega socializma in s tem potrdil borbo nem-
škega k atoli č anstva. 

Do odločitve pride v-borbi za nemško mladino in njeno 
vzgojo, nad katero si že danes lasti izključno pravico narodni 
socializem. O končnem njegovem izidu ni nobenega dvoma. 

o -
Dokler se bomo delili na narode, bo cvetela vojna indu-

strija. 

Svoje zlobe se ni še nihče kesal, ker ni nikdar priznal, da 
je bil v resnici zloben. 

Ljudje so pač še vedno tako neumni, da se lahko norčujejo 
iz njih največji norci. 

Svobodni bomo, ko bo tucji beseda o svobodi svobodna. 

P18M0 H DOMOVINE. 
Regrča vas, Dolenjsko. 

Prejel sem Vaš list, ki ste mi 
ga poslali v zapečatenem pis-
mu. Pri nas ga že celo leto hu-
do pogrešamo. Zlasti Tarzana 
je hotel vsak videti in še sedaj 
večkrat govorimo o njem. 

Veseli nas vse, da je zopet 
letošnja kampanja za Vaš list 
tako uspela. Amerikanci ste res 
ljudje, ki si znate pomagati, pa 
svobodo tudi imate, da se lahko 
gibljete in delujete. Pri nas te-
ga ni . . . Liberalna struja, ki 
sedaj krmari, hoče imeti vse 
pod svojo peto. Zlasti je obje-
sten naš dravski ban dr. M ar li-
sic, saj ga poznate tudi Ameri-
kanci, ko je bil tamkaj med 
vojno. Zdaj kot ban, kot1 velika 
'žvav', kakor mu pravijo Ljub-
ljančani, je od sile objesten in 
pri njem ne najde milosti nih-
če, kdor ne nosi pečat liberal-
nega naprednjaštva. 

/ Gospod dr. Anton Korošec se 
nahaja še vedno na otoku H va-
ra v izgnanstvu. Upali smo že, 
da se kmalu vrne, pa je zopet 
vse tiho. Zanj je sitno in težav-
no, ker ima sladkorno bolezen 
in se mora držati stroge dijete. 
Cujemo, da mu vodi kuhinjo 
ena šolska sestra iz Maribora. 

Letošnja zima je poslala smrt 
v Šmihel, pobrala je starega 
Ciča in žena. Saj ste poznali 
starega Jernejca na bregu, ko 
se gre iz Regrče vasi v Šmihel. 
Koncem januarja je umrla Er-
pička, žena g. Jožeta Erpiča v 
Šmihelu. Dva dni za tem pa 
llrastarca !Neža. Umrla je tudi 
Vam gotovo znana Kotarjeva 
Francka (Fani), najmlajša iz-
med Kotarjevih, stara 5(5 let. 

Rohrmanova gospodinja Ur-
ša je osumljena uboja svoje se-
stre Ane. 9. aprila bo sodba. 
Ona se ne uda. Direktnih doka-
zov pa nimajo, pa tudi nobene-
mu zločincu ne morejo priti na 
sled. Pravijo, da bodo težko 
odkrili resnico. Stari Rohrman 
je odklonil pričevanje zoper 
ženo. Kako gre vse čudno v nič. 
Bog ve, kdo bo dobil ostanek 
nekdaj tako trdno stoječe kme-
tije? 

Letos bo v šmihelu birma. 
Gospodi dr. Rožrnan, naš pre-
vzvišeni škof, bodo ta dan pr-
vič v Šmihelu kot škof. 

Gotovo se spominjate, da ste 

tudi orkester je bil z orglaini. | j e č e s t i t k e v s v o j e m imenu, ka-
Res lepo in veličastno je bilo. ] < o r t u d i y i m e n u p r e č - g . j a i { o b a 
Možje so bili na Jožefovo v ve- 'černeta, ki je kakor znano častni predsednik nredsta-
likem številu pri skupnem sv. p r e d s e d n i k tiskovne družbe Edi- S k „ 
obhajilu Ko bi vsaj držali, ka- n o s , k i i z d a j a Hst " A m e , S l o " M e 
dar pridejo časi težkih preiz- j V e n e c » . E a t h e r Ardaš je ognjevit ( n a d d o l g i h 4 5 M p u b l i k a c j j s k o 

U®en1J' . . „ . . Dvornik in je tudi na ta nacm Milwaukee in je to-, 
Tukaj imamo ze precej pn- jV ognjeviti besedi predoceval po- ^ ^ n a č d n i k i s t a n i _ 

jetno pomlad. Danes je 3 apri- m e n tiska, zlasti v današnjih ca-- g k ( ) d b o r a m e s t a Milwaukee, 
la, pa je ze v,e zeleno. Hruške s i h ; Potrebno je, da tisk m orga- R o t i a k u š e n s i y o l a s m o ž j e i e d l , 

|m cresnje se ze razcvetavajo. nizirana društva in župnije t v o - j ^ g 0 V Q r i l / b r a n i m , : o ž i c i 0 
Krasna pomlad je tukaj. rijo v vseh delih skupnost v sp- v a ž n o g t i t i s k a < ? o v e d a l j e > d a i e 

Tu sem Vam navedel nekaj delovanju, ker vsi so eden od ^ s a m § d g k o z i y g a i m i g r a c i j . 
novic in o priliki se se kaj ogla- drugega odvisni. Zlasti je ognje- g k a k t a y z g o d n j i h M i h R e k e l 

je, tu smo vsi Amerikanci. Ta sim. Pozdravljam vse farane vito povdaril, da kadar Slovenec 
šmihelske fars po Ameriki. — zgubi svojo vero v Boga, zgubi 
Daj Vam vsem ljubi Bog sreče vse. Kadar je versko zgubljen, 
in zdravja! W. N. ,je tudi narodno zgubljen. Pov-

o • dar j al je tudi veliko važnost ka-
50 SVINČENK V SRCU toliških šol. Kajti kdo naj vzga-

ja in rekrutira nove katoliške 
vrste, če ne katoliška šola. Tu se 

velika svobodna dežela nam 
vsem nudi svobodo, da lahko de-
lujemo socialno med seboj vsi 
narodi, v svojih šegah, v svoji 
veri, svojih jezikih, itd. Dolžnost 
vsakega naroda je, da svoje na-
rodne tradicije ohranja, kakor 

V Zdravniškem druševu na 
Dunaju sta bila predstavljena . _ 
dva bolnika, na katerih se je se- ne sme. poznata nobenih konipro- t u d i . s v o j jezik.' In svobodna A-
dan j a kirurška znanost posebno kerJ tuv ^ za duše naših m e r i k a t o r a z u m e > Z H t o n o b e n e . 
izkazala. Pri obeh dečkih so m f h h ' f a duše onih, ki nosijo v m u p v i s e l jencu te svobode ne 
namreč dunajski zdravniki po- f b l n a s o k n " Njegovemu naudu- k r a t i . v s k u p n o s t i Amerike smo 
kazali nenavadno znanje, sme- s e n + e m u » o v o ™ . ; ,e f ^ s t v o dol- p a v s i Amerikanci. Bedastoča je 
lost in spretnost. i g 0 t r a j n o P r l t r . l e v a l°- , trditi o stoprocentnem amerika-

Prvi bolnik je 13 letni deček, Nato je bil predstavljen ob- nizmu. Saj smo vsi potomci imi-
ki ga je nekdo po nesreči obstre- činstvu preč. g. župnik Kazimir grantov. Stoprocentni Ameri-
lil v levo stran prsi. Cez pol ure Cverčko, bivši dolgoletni župnik kanci bi mogli biti le Indijanci, 
je bil deček že na kirurgiškem slovenske župnije v Indjanapo- j katerih nekoč je bila ta velika 
oddelku. Tam so ugotovili, da lis, in bivši duhovni vodja K. S. zemlja. Nauduševal je navzoče 
ima v srcu in prsni strani okoli K. J. Tudi on je povdarjal vaz- Slovence naj krepko nadaljujejo 
50 svinčenih zrn. Zdravniki so nost katoliškega tiska in je ome-'svoje narodno in versko življe-
morali oprostiti srce in odstrani- nil, kako mu je list dobro služil, i nje. Dolgotrajno ploskanje je 
ti strjeno kri. Na več krajih so ko je bil na slovenski župniji v pritrjevalo njegovim besedam, 
bile prestrljejie pljučne arterije,Indianapplisu. Priporočal jej Zatem je spregovoril preč.^ 
in tudi levi srlni"prekat' je bil[ vsem," naj se oprimejo lista še Gilbert, milwausYi duhovmK v" 
prestreljen. Zdravniki so skrb-1 bolj, kakor tudi katoliških dru- istem smislu kakor drugi, 
no odstranili svinec iz srca in iz! štev, župnij, itd. Tudi njegove Predstavljena sta bila občin-
žil ter zašili rane. Deček je bil J besede so bile naudušeno spre- stvu tudi Mr. Brass mlajši in 
rešen. Take operacije so zelo 
redke. Deček pa je imel prestre-
ljena še jetra, obisti in žolčni me-
hur. Zdravniki se niso upali ta-
koj odpreti trebušne votline, 
temveč so to storili šele po štirih 
urah. Morali so napraviti na je-
trih več šivov, vendar pa se je 
operacija popolnoma posrečila, 
ker je deček povsem okreval. 

Drugi deček, ki je bil operi-
ran, je bil star šele štiri leta. 
Zataknil si je črtalo v nos, odko-

j der mu je zlezlo v čelo in v čre 
pinjo. Črtalo se je prelomilo in 
ost je ostala v možganski votlini. 
Že čez nekaj ur so se dečku vne-
li možgani. Zdravnik je takoj 

jete. I Mrs. Bruss, ki sta oba izrazila 
Na to pa je za kratek čas j č e s t i t k e slavijencu maršalu 

sprejel vodstvo programa Mr.;l ) r e č- 8'- Viktorju Rogulju. 
John Jelene, ml. in je vodil pro-j N a t o je bil pozvan k besedi še 
gram nekaj časa v angleščini, j M r - Petran, ki je v navdušenih 
Naj prvo je pozdravil vse v le-(besedah pozival nkvzoče, naj 
pih zbranih besedah ter je pove-' krepko sodelujejo z duhovniki, 
dal in obrazložil v angleščini a- J)ri težavnem in mukotrpnem 
meriškim gostom na prireditvi' delu za blagor človeških duš. 
pomen te prireditve. Predstavil! Nato se je Mr. John Jelene, 
je k besedi župnika cerkve sv.' ml. kot vodja angleškega progra-
Trojice, veleč, g, Haberstoce,, kijma vsem ameriškim gostom to-
že nad 40 let župnikuje na žup-jplo zahvalil, nakar je zaključil 
ni.ji sv. Trojice. Kot izkušen si-'angleški del programa. Nato je 

gulj, kot izvoljenemu maršalu 
odprl črepinjo in odstranil ne- kampanji katoliškega tiska. Re. 
srečno ost. Dečku se je zdrav- kel je med drugimi: To delo 
je kmalu zboljšalo. Cez tri tedne 
pa se je pojavil dečku v možga-
nih tur, ki so ga morali zdrav-
niki zopet odpraviti z operacijo. 
Posrečilo se jim je tudi to in 
mali pacijent je sedaj popolno-
ma okreval. 

jel 

bilo za plemenito stvar in ple-
menit namen. Father Rogulj je 
lahko ponosen na to! Tisk pred-
stavlja v vsem javnem in privat-
nem življenju velikansko silo. 
Kdor ima v svojih rokah tisk, 
vlada države, v.lada svet. Pripo-

TARZAN V NOTRANJOSTI ZEMLJE (51) (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS 

.Pi 

Medved j'e -bil že skoro na tem, da ga naskoči, 
tega pa Tarzan ni čakal, niti ni čakal učirika 
svojimi paic, ki jih je zverilni zaril v kosmato te-
lo.. CJbrnil se je po poti nazaj, medved jo je pa 
ubral za njim in ga skoro dohajal. Naglo so de-
lovale misli Tarzanu, ko je iskal rešitev iz tega 
neprijetnega položaja v divjem gorovju, Poro-
dila se mu je misel, da ga more le ena stvar re-
šiti. 

Celo pot, ko je tekal pred medvedom je skrb-
no gledal na skalnat rob poti in nečesa iskal ter 
koiično tudi našel — trdno skalnatč čer. Vrv je 
imel vedno v pripravljenosti in ko je zagledal 
močno čer, je vrgel vrv okclli in se naglo obesil 
nanio. Naglo je splezal kvišku, ko ie enkrat 
poskusil da se je vrv oprijela in že je visel v 
zraku, nekaj čevljev visoko, da ni mogel med-
ved k njemu. 

Visoko zgoraj v istem gorovju se je Jana, 
Rdeča Roža Zorama jezno obrnila od Jason 
Gridleya, Arnerikaneq, kakor je spoznala, je ni 
hotel razumeti,! dasi je i bil drugače; prijazen z 
njo in ji pomagal iz marsikatere nevarnosti. 
Zavedala se je da je lepa, tukaj pa tako prezi-
ranje. Ni mogla razumeti, zakaj bi jo naj bil ta 
tujec rešil divjih volkov in pred sužnostjo grdih 
mož. 

Veliko moških dežele Zoram bi so čutilo sreč-
nih če 'b i z njimi bila tako prijazna kakor z 
njim, ta, Jason pa tak, da se mu ne zdi vredno 
z njo niti govoriti. Jasonu je bilo p.a tudi težko, 
da se je sicer zgovorna dekle, začela naenkrat 
tako kujati in se obračati od njega ter ga ime-
novati "jalok", čeprav ni vedel, kaj ta beseda po-
meni. Celo zagrozila mu je, da ga ubije, če bo 
hodil za njo. 

DENARNE POŠILJATVE 

v Jugoslavijo, Italijo in vse dru-
ge države pošiljamo točno in 
zanesljivo po dnevnem kurzu. 
Denar dobijo prejemniki po po-
šti direktno na dom brez od-
bitka. Ker se cene pogosto me-
njajo, računamo po cenah onega 
dneva, ko prejmemo denar. --
Včeraj so bile naše cene: 

Za izplačila v dolarjih: 
Za $ 5. pošljite....? 5.75 
Za $10. pošljite....$10.85 
Za $15. pošljite....$16:00 
Za $25. pošljite....$2Ci.OO 
Za $40. pošljite.. .$41.25 

Vsa pisma in pošiljatve naslovite na: 

John Jerich 
(V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1849 W . C E R M A K RD. , C H I C A G O , ILL. 

Dinarji: 
Za $ 2.70 100 Din 
Za $ 5.00 200 Din 
Za $10.00 400 Din 
Za $12.25 500 Din 
Za $24.00 1000 Din 

volasi starček je čestital svoje-' 
mu stanovskemu tovarišu po 
močniku veleč. g. Viktorju Ro- rekel stoloravnatelj, smo culi vse 

prevzel stoloravnateljstvo zopet 
Mr. Martin Jelene, st. Zdaj je 

govornike, zdaj pa bi radi culi 
besedo našega slavijenca, našega 
glavnega zmagovalca, našega 
preč. g. maršala Victor j a Ro-
gulj a. In zaorilo j.e grornovito 
ploskanje po dvorani. 

Slavljenec, preč. g. Victor Ro-
gulj, se je dvignil vidno gin jen 
in presenečen nad vso priredi-

(Dalje na 4. strani.) 
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' S v S e A ^ S r 1 1 S e d e ž : J o l i e t , 111. 

(THE HOLY FAMILY SOCIETY) 
V S T A N O V L J E N A 29. N O V E M B R A 1914. 

[nkorp. v drž. Illinois 
14. maja 1915. 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 
G L A V N I O D B O R : 

Predsednik: George Stonich, 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
1. podpredsednik: Philip Živec, 507 Lime St., Joliet, 111. 
2. podpredsednik: Kathrine Bayuk, 528 Lafayette. St., Ottawa, 111. 
Glavni tajnik: Frank J. Wedic , 501 Lime St., Joliet, 111. 
Blagajnik: John Petrič, 1202 N. Broadway St., Joliet, 111. 
Duhovni vodja : Rev. Joseph Škur, 123 — 57th St., E. Pittsburgh, l 'a. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Andrew Glavach, 2210 So. Dameiv Ave., Chicago, 111. 
Jacob Štrukel, 1199 N. Broadway St., Joliet, 111. 
Joseph L. Drašler Jr., 60 — 10th St., No. Chicago, 111. 

P O R O T N I O D B O R : 
Anton Štrukel, 3rd St., La Salle, Illinois. 
Joseph Pavlakovich, 39 Winchell St., Sharpsburg Station, 

E. Pittsburgh, Pa. 
Mary Kremesec, 2323 So. Winchester Ave., Chicago, 111. 

U R A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . Cermak Rd., Chicago, 111. 

D o dne 1. januarja 1934 je D. S. D. izplačala svojim članom in čla-
nicam ter njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin ter 
bolniške podpore v znesku $118,825.66. 

Zavaruje se lahko za $250.00, $500.00 in $1000.00. 
V mladinski oddelek se otroci sprejemajo od rojstva pa do 16. leta 

in so lahko v tem oddelku do 18. leta. 
Ro jaki ( in je ) ! Pristopite k Družbi sv. Družini! 

C E N T R A L I Z A C I J A S I G U R N A P O D P O R A . — D. S. D. 100% 
S O L V E N T N A . 
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IZ URADA DR. SV. DRUŽINE 
ŠT. 3 D.S.D. 

La Salle, 111. 
Na seji dne 8. aprila smo zo-

pet sprejeli nekaj novih članov 
v naše društvo. To nam spriču-
je, da mladi radi pristopajo v 
naše društvo sv. Družine.— So-
brat blagajnik Rudy Trdin je 
bil dosedaj še najbolj delaven 
in j ako dobro agitira med ro-
jaki ter jim priporoča naše dru-
štvo.,Za prihodnjo sejo nam je 
zopet obljubil nekaj novih. — 
Torej hvala lepa Mr. Trdin. Le 
tako naprej. Tako bi morali vsi 
posnemati našega sobrata bla-
gajnika. Upam, da tudi drugi 
nekaj store v tej kampanji za 
naše društvo in DSD. v tem le-
tu. — Omenjena seja je bila 
zelo prijetna, ker so se je ude-
ležili tudi sobratje iz Jolieta. 
Sobrat glavni tajnik DSD., Mr. 
Fr. J. Wedic je imel krasen in 
pomenljiv govor na člane in 
članice našega društva in raz-
ložil, koliko dobrega je že sto-
rila naša organizacija za član-
stvo DSD. Članstvo mu je bur-
no aplavdiralo. Hvala lepa Mr. 
Wedic. — Dalje je govoril Mr. 
Louis Martincich, tajnik dr. sv. 
Družine št. 1, iz Jolieta, ki je 
navduševal članstvo k delu in 
vztrajnosti in jako toplo pripo-
ročil DSD. Tudi temu »obratu 
so člani in članice veselo plo-
skali. — Za tem je sledil govor 
sobrata Mr. Gpršiča, blagajni-
ka dr. sv. Družine št. 1 DSI). iz 
Jolieta. Za govore se predsed-
nik vsem prav lepo zahvali in 
vsem naznani, da takoj ko bo 
seja končana, se prične veseli-
ca. Dalje nadaljuje, da upa in 
vabi, da se veselice vse članstvo 
udeleži. Kakor se je pozneje 
videlo, so to rade volje vsi .sto-
rili in tako veliko pomagali, za 
kar jim najlepša hvala. 

Veselice so se torej udeležili 
sledeči sobratje: Sobrat gl. taj-
nik DSD. Mr. F. J. Wedic, Mr. 
Louis Martincich, tajnik dr. št. 
1 DSD., Mr. Joe Gersich, bla-
gajnik omenjenega društva, in 
med njimi je bil tudi sobrat nji-
hovega društva Mr. Rudy 
Deichman s svojo krasno har-
moniko, ki nam je zaigral par 
lepih valčkov, da se je vse vr-
telo, pelo in se veselilo. Rudy, 
postavil si se, zato hvala ti! Tu-
di Mr. Joe Stranetz, bratranec 
gl. tajnika, je bil med njimi. 
Prisrčna hvala vam vsem, ki 
ste se potrudili in prišli iz Jo-
lieta. Hvala lepa, ki niste zavr-
gli našega povabila in ste nam 
s svojo navzočnostjo veliko po-
magali omenjeni dan. Bog vas 

only played about lour innings 
and by that time everybody 
was all wet and tired and it 
was pretty cold and we hope it 
won't be so bad this Sunday 
when we play the Sekera 
Boosters on our home grounds. 
About half of our club mem-
bers went to a party Saturday 
and everybody seemed to en-
joy the party. But there was I 
one thing wrong with the par-
ty, there wasn't enough to 
drink and the boys were pretty 
thirsty, so the boys got togeth-
er and bough their own drinks. 
And they bought plenty of 
drinks, because they were dry. 
Our President Louie, our treas-
urer Ernie, and our captain 
and manager Rudy and Danny 
and Mike, Sally and yours tru-
ly was there. Our president 
had his best girl friend there. 
But our treasurer had his sec-
ond best girl friend there; it's 
a goodl thing he didn't have his 
best there because there was a 
double crossing mug with the 
St. John's club who went out 
and took his girl friend and sat 
in the car for awhile, but there 
was nothing wrong, I assure 
you Ernie; all they did was 
talk. But it is too bad you 
didn't have your best girl 
friend, because I'm pretty sure 
they would do more than talk. 
Am I right, you doublecrossing 
jmug? You know who I'm talk-
ing to. Yes, you. Rudy & Sally 
gave us an imitation of the 
Polish tiger Rag, and were they 
good and how. Till next week. 

Scrappy. 
o 

BASEBALL NEWS 
Joliet, 111. 

The Holy Family Society 
baseball players reported for 
their first practice of the seas-
on last Saturday at Rivals Park. 
Another practice is scheduled 
for Saturday April 21st and the 
final on April 28th. From the 
players taking part in these 
practice games, two teams will 
be selected; a senior team and 
a junior team. Players of the 
senior team will be furnished 
with new uniforms this season. 
Therefore, all players, espe-
cially members of the Holy 
Family Society desiring to 
come for a tryout must be on 
said grounds at 1:30 sharp on 
the dates above mentioned. 

We also wish to call your 
attention to the fact, that the 
baseball teams are sponsoring 
a Dance which will be held 
Thursday, April 26th, at Slo-
venia Hall. Music will be fur-
nished by Faletti's Orchestra. 
Refreshments and lunch will 
be served and a good time is 
assured. We therefore very 
cordially invite all our boosters 
and friends to attend this 
dance. The admission will be 
only 25c. Dance Committee. 

TO IN 0N0 
ČASI SE IZPREMINJAJO 
Washington, D. C.— Na lan-

ski konvenciji patrijotične or-
ganizacije Hčera ameriške re-
volucije bi niti v sanjah nihče 
ne pričakoval, kaka razlika bo 
med1 tedanjo konvencijo in le-
tošnjo. Silovito se je udrihalo 
lani po sovjetski Rusiji in v 
najstrašnejših slikah so kazale 
govornice na "rdečo nevar-
nost", ki preti Ameriki od tam-
kaj. Letos pa je bila ta rdeča 
nevarnost sama navzoča, toda 
namesto, da bi se patrijotične 
zborovalke z grozo obrnile od 
nje, so se ji klanjale in ji na-
vdušeno* ploskale. Na zborova-
nje so bili namreč kot gosti po-
vabljeni diplomatski zastopniki 
vseh tujezemskih držav in so-
vjetski poslanik, Aleks. Troja-
novski, je v ponedeljek povabi-
lo sprejel ter se udeležil s svojo 
ženo. Na zborovanju so bili na-
vzoči tudi poslaniki raznih dru-
gih držav, toda malokdo jih je 
opazil; vsa pozornost je bila 
obrnjena na Trojanovskega. 

o 

PRAVDA GLEDE USODE PSA 
Topeka, Kans. — Neki pet; 

je predmet vroče debate v tu-
kajšnjem mestu med razfični-
mi strankami. Gre namreč za 
to, ali naj pes živi ali pogine. 
Pred kratkim je umrla Mrs. R. 
J. Parker, ki je v oporoki od-
redila, da se njen šestletni pes, 
katerega je imela nad vse ra-
Jda, ubije, da ne bo na ta na-
čin prišel komu v last, ki bo gr-
do ravnal z njim. Zavzelo se je 
jza psa društvo za varstvo ži-
jvali, ki zahteva, da se pes pu-
sti pri življenju, češ, da bi bilo 
kruto, ako bi se ubila ta žival 

KDO VE, 

kje se nahaja rojak John El-
trin, ki je prišel v Kanado leta 
1913 od od tam v Chicago. — 
Kdor bi kaj vedel o njem, ali 
pa, če sam čita te vrstice, naj 
se javi na upravo tega lista. 

ki je izredno inteligentna in je 
na razstavah prejela že več 
odlikovanj. 

— — o 
ZEDINITI SE NISO MOGLI 

Znamenit učenjak pripovedu-
je naslednjo zgodbo: V Virgini-
ji so imeli filozofi kongres. Ve-
čja družba udeležencev je bivala 
v enem najglavnejših hotelov. 
Nekega dne je debatirala o Čisto 
tehnični zadevi in se ni mogla 
zediniti. Učenjaki so hoteli kon-
čno pogledati v leksikon in so 
vprašali vratarja, da-Ii imajo v 

jhotelu kaj takšnega. Vratar je 
!odgovoril: "Nimamo, žal, nobe-
nega. Pa kaj hočejo gospodje 
profesorji zvedeti?" 

o 

"Dokler imamo svoj list, smo 
močni in druge narodnosti nas 
morajo spoštovati, češ, ti-Ie Slo-
venci pa res niso kar tako. Svoj 
list imajo. Čast jim!'*— 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA D.S.D. 
Joliet, 111. 

Finančno poročilo za mesec januar, februar in marec. 
Dohodki: 

Preostanek v blagajni dne 1. januarja 1934 $73,767.0! 
Društva plačala za asesment $3090.31 
Društva plačala v centralni iboln. sklad.. 1482.89 
Prejeli obresti od posojila 149.75 1,722.95 

DR. W E E K S , S U C C E S S O R T O 

Skupaj $78,183.9» 
Stroški: 

Izplačali za bolniške in porod, podpore..$1213.00 
Splačali za smrtnine 1250.00 
Izplačali za operacije 75.00 
Za upravne stroške 1051.79 $ 3,589.79 

— Hvala Mr. Frank Makšetu 
za lepe valčke, pri katerih se je 
vse vrtelo kakor za stavo. — 
Hvala tudi Mr. Johanu Pelko-
tn, predsedniku dr. sv. Barbare 
št. 3 JSKJ., za poset ves.elice in 
vse druge boljše dobrote. Hva-
la tudi našemu trgovcu Mr. 
Frank Bruderju ml., ki je da-
roval lepo šunko. — Hvala so-
jbratu Mr. Joe Brate, ki nam , 
!je prinesel cel bušel najboljših 
jdobrot na veselico. Hvala so-
jbratu Mr. Johnu Petriču za vi- ^ 
no in lepo šunko za veselico. 
Hvala sobratu zapisnikarju Mr. 
Antonu Klopčiču za . šunko in • 
kruh k veselici in hvala trgov-
jcema Mr. Jenko Bros., Antonu 
in Martinu, za poset naše vese-
lice. — Hvala tudi trgovcema 
Mi. Joe in Louis Gregorich, ki 
sta tudi posetila našo veselico 
in veliko pripomogla s tem, ker 
'sta privedla s seboj našega mo-
ža, šerifa Mr. Edmunda Wal-
terja, ki nam je tudi veliko pri-
'pomogel. 
j Torej dragi sobratje in sose-
stre, Slovenci in Slovenke, vsem 
se društveni predsednik prisrč-
no lepo zahvali, ki ste s svojo 
navzočnostjo veliko pripomogli 
'naši prazni društveni blagajni. 
'— Sobratski pozdrav vsem in ( 
ostanem vaš udani, za društvo , 
in DSD. 

Anton Štrukel, preds. j 

IZ URADA DR. SV. IVANA 
KRST. ŠT. 13 D.S.D. 

Chicago, 111. 
Cenjeno članstvo: Uradno 

se vam naznanja, da se vrši na-
ša prihodnja seja v nedeljo, 
Ine 22. aprila, v navadnih pro-
storih. Udeležite se te seje pol-
loštevilno. Imamo več važnih 
stvari za rešiti; tako bo tudi 
)odano finančno poročilo za 
:adnje tri mesece. Kaj pa, ali 
caj agitirate za novo članstvo? 
\li bo kaj novih za prihodnjo 
sejo? Prosim vas, potrudite se, 
/sak naj vsaj enega pripelje v 
lašo sredo. Take priložnosti 
kot jo imamo sedaj, mogoče 
ne bo več. Vse je prosto, samo 
mesečnina se plača in potem za 
vsakega novega dobite še dva 
dolarja nagrade. Ali ni vaš 
trud in delo dobro plačano? 

Še imamo mnogo naših roja-
kov, ki ne spadajo v nobeno 
iruštvo; pridobite jih, da v ča-
su nesreče dobijo pomoč, kate-
re so potrebni, pa najsi bo bol-
niška podpora ali smrtnina. To-
rej delajmo skupno za napre-
dek našega društva in naše ma-
tere DSD. Nadalje tudi nazna-
njam, da sem se preselil in ka-
dar hočete kakega pojasnila, 
se obrnite na moj novi naslov, 
katerega si tudi zapomnite, da 
me ne boste iskali na starem 
mestu. Vse tiste, ki ste zaostali 
prosim, poravnajte na prihod-
nji seji. — Sobratske pozdrave 
vam udani 

Martin Frank, tajnik 
2250 W. 23rd Street. 

/̂ KM>Q<H>0<HKH>OOtKHH>0000<XX)' * 

O F F I C E 
Hrs,—8.30 a. m. to 8:30 p. m.—Sun. 9-1 

Tel. H A R . 0751 
Consistently Low Prices 
3 2 6 S. S T A T E ST. 

Opposite Davis Store, 2d Floor 

Preostanek v blagajni 31. marca 1934. 

MLADINSKI ODDELEK. 

h 
Dr 

Dohodki: 
Postanek v blagajni 1. januarja 1934 ... 
Uštva plačala za asesment 

r,'e.jeli obresti na posojila 
.$291.45 

37.00 

$7 1,900.20 

$ 9,6(50.84 

28.45 

Skup? 

^plačali za smrtnine y 
upravne stroške .. 

Stroški: 
$240.00 

76.78 

$ 9,988.79 

316.78 

Preostanek v blagajni 31. marca 1934 $ 9,672.01 
Za D.S.D.: Frank J. Wedic, gl. tajnik. 

Meseca marca so prejeli bolniško podporo sledeči člani (ce) : 

Društvo št. 1: Anna Cernetich $30.00, Mary Vescaj $31.50, Jo-
seph Perush $5.00, Anton Strmec, pol $20.00, Mary Gor-
nik, pol $20.00, Ljuba Troha $25.00, Joseph Madic Jr. $8, 
Matthew Vranesrfch $8.00, Catharine Bluth $20.00, Jacob 
Terlep $10.00, Joseph Gersich $5.00, Frank Bambich $13. 
— Skupaj $195.00. 

%uštvo št. 3: Anton Kastello $21.00, John Livek $33.00, Mary 
• Kastigar, pol $14.00. — Skupaj $71.00. 

Iruštvo št. 4 : John Lukanich, pol $10.00. 
^'Uštvo št. 6 : Frances Lesnak, pol $14.00. 
J^uštvo št. 8: Anna Smajd $26.50. 

''uštvo št. 11: John Ilogina $15.00, Katherine Kremska $8.00, 
Katherine Bayuk $22.00, George Vidina $12.00. — Sku-
paj $57.00. 

ruštvo št. 12: Rose Kolenc, por. $15.00, Frances Sterle $25.00. 
— Skupaj $40.00. 

bistvo št. 14: Pet. Sedmak, pol $14.00, Geo. Miketich $31.00. 
— Skupaj $45.00. 

1-uštv0 št. 16: Therese Pintar $21.00. 
Skupaj izplačali za podpore v mesecu marcu $179.50. 
Za D.S.D.: Frank J. Wedic, gl. tajnik. 

DRASLER SERVICE 
STATION 

C O R N E R 
12th A N D S H E R I D A N R O A D 

NORTH CHICAGO, ILL. 
Telephone: 

N O R T H C H I C A G O 5859 

'/.a automobile in truke je vedno 
v zalogi Red Crown gasolin, naj-
boljši guiniji—-Tires, baterije, Greas-
ing in najboljše olje. 

Rojakom se priporočam v domači 
naselbini, kakor tudi rojakom, ki po-
tujejo z avtoji preko našega mesta. 

živi! — Hvala tudi naši sose-
stri Mrs. Frances Trdin, ki nam 
je spekla tako lepo potico, ka-
tero je dobil Mr. Joe Gersich, 
blagajnik dr. sv. Družine št. 1 
iz Jolieta. Lepo potico mu je 
naklonila gospa sreča in tako 
je šla potica s sobrat! v Joliet, 
katero jim vsi prav iz srca pri-
voščimo. Hvala sobratom nata-
karjem, ki so delili tako okusno 
pivo, in ti so Mr. Anton Klop-
čič, Mr. Anton Kastigar in Mr. 
Frank Kobilško, ki-so vsi trije 
pridno delali do zaključka ve-
selice. — Hvala sosestri Mrs, 
Angeli Štrukel, ki je prodajala 
vstopnice. Hvala tudi sosestri 
Mrs. Anna Klopčič in sosestri 
Frances Trdin, ki so pridno po-
magale gospej sreči, da je lepa 
potica prinesla nekaj dobička. 

Our Young DSD 
WWWKKKXKWWMKKXW O-OOOOO^ 

GOSSIP OF ST. JOHN'S 
Chicago, 111. 

Well folks, we had our first 
spring training which wasn't so 
good, because the famous April 
showers spoiled our fun and we 

V nedeljo, 8. aprila, sem se udeležil seje in veselice dru-
fr'Va sv. Družine št. 3 v La Salle, 111., in se tem potom prav zelo 
^hvalim vsem članim in članicam omenjenega društva ter pri-
p e l j e m in znancem za tako lep sprejem in izvrstno postrežbo, 
j u seje in veselice so se z menoj tudi udeležili tajnik dr. štev. 1 
^Hiis Martincich-, blagajnik dr. št. 1 Joseph Gersich, Rudolph 

Lehman, jako poznani muzikant, in moj bratranec Joseph 
Tf^netz. 
f;tr c*an n e pozabljen tako hitro, ker od društvene 
d,/1.'" -1e bi '0 več. stvari rešenih, na kar so tudi člani in članice 
]i).UifVa da bodo z vso svojo močjo delali za večji na-
bil' c l r u š t v a z a našo organizacijo DSD. Na tej seji sta 
bil' 's,>r(-'ieDi tudi dva nova člana in za prihodnjo sejo je tudi 
iv., , ju*edlaganih članov in Članic za oba oddelka. Veselica je b j «• 
ve.s i'i- n a prijaznega zabavanja in smo se prav po bratsko 
';iih '— Zatorej še enkrat v imenu nas vseh se prav močno 
Ž 0 l i i ; l l , m V s i m Lasallčanom, kar so za nas storili ter upam in 
liet ' <ia se v kratkem času zopet po domače zabavamo v -Jo-

" g Do g vas živi! 
5sa b »Poštovanjem in bratskim pozdravom ostanem vaš udani 

• Frank J. Wedic, gl. tajnik. 

'ZAMETENE STOPINJE" 
je ime novemu romanu, ki 
začne v kratkem izhajati v 
iem listu. Ta roman je pisan 
v poljudnem zanimivem sti-
lu in' kaže valovajoče plati 
•loveškega življenja in zani-
ma stare in mlade. Rojakom 
to novo povest prav toplo 
priporočamo v čitanje in pre-
pričani smo, da bodo imeli ;3 
čitanjem te povesti obilo u-
žitka. Pazite, kedaj začne in 
čitajte jo od kraja! 

V J U G O S L A V I J O 
Preko Havre 

Na Hitrem Ekspresnem Parniku 

PARIS 
28. aprila, 19. maja, 

9. junija 

lie De France 
5. maja, 26. maja 

CHAMPLAIN 
21. aprila, 12. maja 

Nizke vozne cene v vse 
dele Jugoslavije 

Za pojasnila in potne liste vpra-
šajte naše pooblaščene agente 

S r e a e h J & i a 
Chicago, 111. 

306 N. Michigan Ave. 

NIKOLI NISEM VERJEL V 
OGLASE V MOJEM ŽIVLJE-

NJU — TODA ZDAJ SEM 
OZDRAVLJEN 

Tako je rekel Mike Lovey, stari čitatelj, ki 
je bil eden tistih brihtnih moi, ki hočejo »se 
vedeti in ne verujejo ničesar. Delal je v je-
klarni in je imel zelo močno, zdravo ženo Ma 
rijo, ki je prišla iz staretra kraja pred dvema 
letoma s svojimi šcsterlmi otroci. Poleg dru-
žine je Marija vzdrževala osem borderjev, 
kajti hotela je hitro napraviti denar in nt 
vrniti. Sest mesecev je šlo dobro in Mike it 
vlagal denar na banko. Tedaj pa se je pri-
čelo. Marija je zbolela in morala je oditi \ 
bolnico, iz te v drugo, v tretjo itd. Iz vsakt 
je prišla bolna. Niso mogli vedeti, kaj ji je 
Mike je bil ves zbesan, kajti čutil je. dn bc 
izgubil svoj« ženo. Imel pa je nekega prija-
telja, ki mu je dostikrat dal kak svet. Mike ga 
seveda ni nikdar poslušal, kajti vse je sam 
bolje vedel. Nekega dne je ta prijatelj Edmund 
poslal po neko zdravilo, ki je bilo ogliSano \ 
listih, kajti bil je prepričan, da ima Marija 
trakuljo. Ko jo zdravilo prišlo, ga je Marij« 
jemala na skrivaj, toda povedali pa so Miku, 
ko je šla od n je trakulja, 31 čevljev dolga. 
Mike ni mogel verjeti svojim ušesom, ko mu 
jo Edmund povedal, da je dobil zdravilo po-
tom oglasa v časopisu. Zdaj je od svoje ne 
verjetnosti popolnoma ozdravljen. Mariji se 
hitro zdravje boljša in bo kmalu lahko zopet 
gospodinjila. 

Na tisočo mož, žena ln otrok, ki so bolni, s« 
neuspešno zdrAvl za mnoge druge bolezni, ko 
pa je njih resnična bolezen tista pošaRt, tra-
kulja. Sigurno znamenje nje so izločki delov 
tega zajodavca. Opominjajoči znaki pa »o 
izguba teka s požrešnostjo od časa do časa, 
pokrit jezik, peka zgage, bolečine v hrbtu, 
udih in nogah, omotica, glavobol, občutki sla-
bosti s praznim želodcem, temni obroči okrog 
oči. Želodec Be čuti težek, napihnjen, včasih 
z občutkom, kakor bi )caj lezlo iz želode« , 
čreva. Včasih pa, kakor bi kaj lezlo proti 
vratu. Bolnik Ima rumeno kožo, izgublja težo, 
ima smrdljivo sapo, stalno pljuje, je brez vsa-
kega veselja do dela in je vedno len. Znano 
je, da je ta pošast povzročila tudi napade pa-
davice. Ta pošast zraste včasih do BO čevljev 
Kadar leze v sapnik, lahko tudi zaduši svojo 
žrtev. Rešite se te pošasti takoj, dokler vam 
ne spodkoplje zdravja, da vam več ne bo mo-
goče pomagati. Pošljite $3.60 za Laxtain za 
popolno zdravljenje, ako želite, da boste rešeni 
tega strahovitega zajedavca, na U. S. Labo-
ratory, USL Bldg., Box £006, Hollywood, Cal 
Izdelano je po naročilu, zato omenite »tarost 
Ne more biti zato poslano po COD. Garanti, 
rano. Za zavarovalnino zavoja dostavite 21 
centov. (Izrežito ta oglas in ga shranite, kol 
vam bo mogoče prav prišel.) 

DR. J. E. 
ZDRAVNIK IN KIRURG 
2000 W. Cermak Road 

C H I C A G O , I L L . 
Uradne ure: 1—3 popoldne in 7 

—8 zvečer izvzemat ob sredah. 
Uradni telefon: Canal 4918 

Rezidcnčni telefon: La Grange 3966 
P O D N E V I N A R A Z P O L A G O 

C E L I D A N V U R A D U . 

Phones : 2575 in 2743 

ROJAK! SLOVENCI! 
CEMETEjf EMETEIW M̂ MOIiiAL-T 

Kadar želite o -
krasiti grobove svo-
jih dragih, ne poaa-

j)i bite, da imate na 
' J r ' " "Vfcfc razpolago lastnega 

rojaka. 
Postavljam in izdelujem vse vrste 

nagrobne spomenike v vseh nasel-
binah države Illinois. Cene zmerne, 
delo jamčeno, postrežba solidna. Se 
priporočam! 

Joseph Slapničar 
S L O V E N S K I K A M N O S E K 

1013 North Chicago Street, 
JOLIET, ILL. 
Telefon 1389-R 

ANTON NEMANICH & SON 
P R V I S L O V E N S K I P O G R E B N I Z A V O D V J O L I E T U 

I N A M E R I K I . 

Ustanovljen l. 1805. 

Na razpolago noč in dan. Najboljši avtomobili za pogrebe, 
krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1002 N. Chicago Street, Joliet, Illinois 

John Kochevar 
E D I N I S L O V E N S K I R A Z V A Ž E C P I V A - D I S T R I B U T O R 

MONARCH in slovitega OLYMPIA in USA PILSNER piva 

Naročila ('.uvažam na domove, pivo v steklenicah in sodih.' Kadar 
imate na programu svatbe, krstijc, partiie, pokličite me na telefon, da 
vam pripeljem pivo. 
2215 W E S T 23rd S T R E E T Tel. Canal 6177 C H I C A G O , I L L . 

DR. JOHN J. ZAVERTNIK 
P H Y S I C I A N & S U R G E O N 

OFFICE HOURS AT 
3724 W e s t 26th Street 

1:30—3:30—6:30—8.-3<i Daily 
Tel. CrawfoH 2212 

at 1858 W . Cermak Road 
4 :00—0:00 p. m. Daily 
Tel. Canal 9694—9695 

Wednesday & Sunday by appointment 
only. 

Residence Tel . : Crawford 8-140 
If no answer—Call Austin S70I 

Tel -9695 uradu: Canal 9694-

DR. ANDREW FURLAN 
— Z O B O Z D R A V N I K — 

1858 W . Cermak R d „ Chicago, 111. 
Uradne ure: 9—12 dop ; 1—5 pop., in 

6—8 zvečer—v četrtek, petek in »ob oto. 
WAUKEGANSKI URAD JE 
na 424 — 10th Street 

•Bel na domu in uradu: Ontaria 72IS 
Ordinira v pondeljek, torek', (v sre-

do samo dopoldne.) 

DR. RAY OLECH, 
D E N T I S T 

O b ponedeljkih, torkih in sredah, od 9. zjutraj do 8. zvečer. 

B O S T I C B R O T H E R S 
— S L O V E N S K A L E K A R N A — 

1858 W . Cermak Rd. C H I C A G O , I L L . Tel. Canal 9694-9695 



AMERIKANSKI SLOVENEC' 

ZGODOVINSKA 
POVEST 

Dr. O. I. s Varujte vaše oči 
Ako vas nadleguje glavobol; ako 

vam solzijo oči in se hitro utrudijo; 
ako imate krivogled; tedaj je to 
znamenje, da morate dati vaše oci 
preiskati. 

OPTOMETRIST 
— Zdravnik za oči — 

25 let skušnje v zdravstvu 
za oči. 

1801 S O U T H A S H L A N D AVE. 
C H I C A G O , I L L . 

Telefon Canal 0523 
Uradne ure: Od 9. ure dopoldne 

do 8:30 zvečer. 

Novi zemljevid 
Jugoslavije 

razdeljen v banovine, nove 
politične pokrajine Jugosla-
vije, je izšel in smo ravnokar 
prejeli novo pošiljatev in ga 
imamo zopet v zalogi. Vsem 
onim, ki so zadnje čase iste-
ga naročili, ga bodo te dni 
prejeli po pošti. 

—Novi zemljevid je inte-
resanten zlasti za one, ki ne 
poznajo nove razdelitve Ju-
goslavije v banovine. Ta v 
barve tiskan zemljevid po-
kaže vse to. Kdor ga želi, si 
ga naj naroči. STANE S 
POŠTNINO 30c, in se naroča 
od 

Knjigarna Amer. Slovenec 
1 0 4 9 W e s t Cermak Road, 

Chicago, 111. 

llllff nemirnimi,imilllllllll 

Prireditve 
pikniki, veselice, igre, itd. 

ne prinesejo dobička, če 

ni povoljne 

U D E L E Ž B E 

Da je udeležba povoljna je treba oglašati! 

Za večjo udeležbo oglašujte v listu 

'Amerikanski Slovenec' 

Sftmjw^' Petelc, 20. aprila 1033 

Črni križ pri Hrastovcu 

Grašeakinja se krčevito prime naslonjača, ] 
za katerim se je skrivala, da bi se ubranila po- 3 
šasti, ki jo je hotela ugrabiti. Oči so ji svetile ] 
v največjem strahu in blaznosti. : 

V tem trenutku svetel blisk, strašen grom, 
da se je stresel cel grad, veter zaloputne vrata 1 
-— grozen, pretresljiv krik — zamolkel padec 
po tleh, nato je postalo vse tiho. 

Služkinja Magdalena, ki je bila zaposlena v 
bližnji sobi, je slišala krik in stopila z lučjo 
urno v dvorano, v kateri je stanovala graščaki-
nja. Nudil se ji je pretresljiv prizor. 

Sredi sobane je ležala grašeakinja navznak 
— mrtva. Njen obraz je bil popačen, oči na ši-
roko odprte, vse je kazalo na prestani veliki 
strah. 

Vest o nenadni smrti graščakinje se je raz-
nesla kmalu po celi okolici. Ljudje niso poza-
bili, kako je nastopala proti Agati, glede kate-
re so bili prepričani vsi, da je bila nedolžna. Za-
to so nastale kmalu različne govorice, ki so se 
pa ujemale vse v tem, da je prišla Agata iz one-
ga sveta, da kliče graščakinjo na odgovor. 

Pravica se je izkazala, rekli so podložniki, 
krivica le kratko traja in se kaznuje sama na 
sebi. 

Ivan Friderik Herberstein je postal po smrti 
svoje matere neomejen lastnik hrastfovške gra-
ščine in po tedanjih določilih tudi gradiča Stra-
lek. Vsled žalostne usode njegove Agate in ne-
nadne, zagonetne smrti njegove matere mu ni 
bilo več obstanka v Hrastovcu. Bival je itak 
od tega časa, ko je govoril zadnjikrat z mater-
jo, v Zgornjem Hrastovcu, ker v Hrastovcu sa-
mem ga je spominjalo vse na trpljenje, ki ga je 
prestala Agata. 

Tudi župnika Morenusa ni bilo več v Sent 
Lenartu. In krivi so bili njegovi podložniki, ki 
so ravnali na povelje graščakinje. Pisal je pi-
smo admontskemu opatu Janezu, da naj vpo-
stavi zopet župnika Morenusa za župnika v 
Sent Lenartu, a prošnji se ni ugodilo. In ven-
dar je Morenus ravno zaradi njega trpel pre-
ganjanje. 

Dogovoril se je z bratrancem Gunterjem ba-
ronom Herberstein zaradi prevzetja graščine 
ter vseh posestev v tem okraju. 

Bil je lep pomladanski dan. Nebo je bilo 
jasno in solnce je prijetno ogrevalo naravo, ki 
se je odela z zelenim plaščem, okrašenim s pe-
strimi cvetkami. V zelenem bukovju nad Hra7 
stovcem je udarjala kukavica svoj veseli "ku-
ku!", da je odmevalo daleč po temnem smreko-
vem gozdu, ki se razprostira po senčnati vdol-
bini. In drobni ptički, kako so žvrgoleli po 
temnem logu, eden je hotel prekositi drugega, 
da se ti je moralo srce širiti od te miline, ki ti 
jo je nudil ta pomladanski dan. 

Po dvorišču so letali uslužbenci sem ter tja, 
vsi so bili resni, ni bilo slišati nobenega govo-
ričenja in smeha. Neka žalost je navdajala 
vse. 

A v gradu Hrastovec ta dan niso nič čutili od 
lepote, ki jo je kazala narava. 

Zdajci se pokaže na stopnicah Ivan Friderik 
Herberstein. Bil je v krasni obleki in vsa nje-
gova lepota se je s tem še bolj pokazala. V o-
brazu pa je bil bled, neka otožnost je odsevala 
iz oči, bilo je videti, da mu je težko pri srcu. 

In zakaj tudi ne? 
Saj sedaj se poslavlja od Hrastovca, kjer mu 

je tekla zibeljka in kjer je preživel svoja mlada 
leta; bila so lepa in sanjal je, da ostane tako, a 
priti je moralo drugače. Življenje zanj v tem 
kraju nima več pomena, najdražje, kar je imel, 
je zgubil, in vse kar vidi, vzbuja mu le bridke 
spomine. Zato se je odločil iti v druge kraje, 
da si izbere tam poklic, v katerem najde svoj 
duševni mir. 

Hlapec Boštjan je držal pripravljenega is-

krega vranca, lepo osedlanega. Graščak Fride- g 

rik se je že poslovil od Gunterja Herbersteina, k 
ki je bil sedaj lastnik cele hrastovške graščine; n 
zato se urno dvigne v sedlo. S 

Od vseh strani so prišli uslužbenci ter po- k 
1 j ubijali svojemu gospodu roko. Ni bilo slišati ^ 
dosti besed, saj vsakemu je bilo težko, ko je od- g 
ha j al blagi Herberstein, ki so ga ljudje imeli d 
tako radi. v v 

Graščaku Herbersteinu samemu je bilo težko, d 
za to je napravil kratko slovo. Spodbodel je t: 
svojega vranca in v hitrem diru je zapustil d 
grad ter zdirjal dol po bregu v ravnino. Se so s 
stali podložniki ter gledali za njim ter mu po- d 
šiljali zadnje pozdrave, dokler ni zginil za pr- h 
vim hribom. — Ivan Friderik se je poslovil za c 
vedno od Hrastovca. — r 

Tiho in nekako otožno je postalo sedaj v tem g 
gradu. Uslužbenci niso mogli pozabiti prejš- j 
njega graščaka. Nič prijetnega ni bilo več 
med tem zidovjem.Že ta in oni je videl na hodni 
ku žensko velike postave, v obrazu je bila videti ' 
bleda, čisto črno oblečena. Stopala je počasno, ^ 
a če si mislil, da jo dojdeš, je naenkrat zginila. ( 

V prostorih, kjer je nekdaj prebivala grašča- j 
kin j a Margareta, se je slišalo naglo odpiranje ^ 
in zapiranje vrat, težki počasni koraki so od- . 
mevali, nato ropot — krik in zopet je bilo vse 
tiho. 

Zraven velike dvorane, v kateri je navadno 
stanovala Margareta Herberstein, je bil velik 
dimnik. V posebnih časih, in to je bilo vedno 
slabo znamenje, se je pojavil po enajsti uri si-
len piš in šum, začelo je tuliti ter delati ropot, 
slišali so se bolestni vzdihi, jok — trajalo je do 
ene po noči. 

Prebivalci v graščini so bili uverjeni, da ne 
najde duša umrlega miru, ker ima poravnati 
krivdo, ki jo je storila tukaj na svetu. Nami-
gavali so, da je to duh graščakinje Margarete, 
ki mora trpeti, ker je prizadjala Agati tako hu-
do krivico. 

Nekateri niso verjeli, ampak se celo šalili, 
hoteli so pokazati, da izvira vse le iz prenapete 
domišljije. 

/ Zbrali so se nekega večera v tistem prostoru. 
Bili so prav pogumni in zatrjevali, da se niče-
sar ne bojijo. Do tega časa je bilo vse mirno; 
ko pa odbije v grajski kapelici enajsta ura, je 
nastal pok, kakor bi se hotela podreti stena, 
začelo je žvižgati ter piskati, vmes so se slišali 
tako bolestni glasovi, da je moralo pretresti vsa-
kega. 

Fantje so se gledali, postajali vedno bolj ble-
di, temu in onemu so se začeli ježltl lasje, pa 
nobeden si ni upal pred drugim oditi. Ko pa 
se sliši v veliki dvorani, kako se odpirajo dveri 
ter zopet zapirajo in naenkrat odprejo vrata k 
prostoru, kjer so bili zbrani fantje in švigne 
mimo njih nekaj, kakor bi bila črna pošast, na-
to nastane takšen piš, da sta ugasnili obe baklji 
in se slišalo milo stokanje, tedaj so se dvignili 
vsi v istem trenutku ter zbežali po stopnicah 
na dvorišče, ne da bi se zavedli, kako so prišli 
na prosto. Še dolgo jim je ostal strah v kosteh 
in tiste noči niso pozabili nikdar. 

Tajnostna prikazen črne žene in čudni gla-
sovi v nekdanjem stanovanju graščakinje Mar-
garete niso ostali neprikriti lastnikom graščine. 
Od tega časa se nikdo ni upal tja blizu, če je 
nastopil mrak; dotični prostori so ostali zapu-
ščeni. 

Naslednikom je bilo znano, kako so prišla 
posestva okoli Straleka v last Herbersteinov. 
Grof Janez Ernest Herberstein in njegova so-
proga Marija Jožefa sta bila kot lastnika gra-
ščine Hrastovec tudi zaščitnika šentrupertske 
cerkve. Bila sta zelo verna in kot taka tudi 
stremila za tem, da se poravna vsaka storjena 
krivica. 

(Konec prih.) 

S PROSLAVE GLAVNE ZMA- k 
GE V LETOŠNJI KAMPANJI j< 

"AMER. SLOVENCA" b 
(Nadaljevan s 2. strani) b 

tvijo, ki mu jo je narod pripra- v 
vil za to priliko. Zahvalil je naj- d 
prvo vse prireditelje, vse drage d 
naročnike "Amer. Slovenca", ki 
so mu priredili vse to. Izrazil je g 
v svoji skromnosti, da ta zaslu-
ga, da je Milwaukee zmagala ta- v 
ko sijajno gre v prvi vrsti vrli s, 
mihvauški zastopnici lista "Am. v 
Slovenec" Mrs. Luciji Gregorčič, n 
ki se je tako viteško in junaško i, 
borila v tej kampanji. On je dra- j 
ge volje ji pomagal v svojih pri- j 
digah in je storil le to, kar je j 
vsakega katoliškega duhovnika p 
dolžnost storiti do katoliškega z 
tiska, kateri je duhovništvu pri j 
delovanju za razširjevanje ver- č 
skega mišljenja desna roka. V ]< 
drugi vrsti pa gre priznanje in r 
hvala vrlim milwauškim Sloven- £ 
cem, ki so se tako vneto in radi l 
naročali na list. Torej vsa ta po- i 
čast in vse priznanje gre Vam, s 
je dejal govornik. 1 

Kot poznavalec važnosti in ! 

pomena katoliškega tiska pripo-
ročam vsem, da katoliški dnev- • 
nik "A. S." podpirate vedno ra-
di, ker ta list je vreden podpo-

're, ker je katoliški. Bori se za 
katoliška načela in vzdržuje in • 
širi močno versko miselnost 
'med nami. Ce ga bomo podpi-j 
rali, se mu ne bo treba bati za | 
obstoj, ampak bo v bodočnosti 
še močnejši in boljši, še lažje 
nudil narodu še več poduka in 
bo lahko še boljši narodni kaži-
pot. Naj živi slovenski katoliški 
časopis "Amer. Slovenec"! Jaz 
pa kot katoliški duhovnik ob-
ljubljam, da bom za katoliško ča-
sopisje vedno rad storil vse, kar 
je v tem oziru katoliškega du-
hovnika dolžnost. Živeli milwua-
ški Slovenci! 

Občinstvo se je dvignilo in je 
stoje dolgo časa pozdravljalo z 
dolgotrajnim ploskanjem preč. 
g. slavljenca. 

Na to je stoloravnatelj pred-
stavil občinstvu še Mrs. Lucijo 
Gregorčič, vrlo in naudušeno de-
lavko za katoliško časopisje v 
Milwaukee. Stoloravnatelj je re-
kel: Predstavim Vam našo vrlo 
zastopnico, ki je sicer majhna po 
telesu, a velika pogumna žena 
po duhu, ki se v vojskah za ka-
toliško časopisje nobenemu in 
nikomur ne poda. To je doka-
zala že v več kampanjah, v ka-
terih je Milwaukee zmagala. En-
krat je bila izvoljena celo za kra-
ljico vseh naročnikov "Amer. 
Slovenca". Občinstvo je naudu-
šeno pozdravilo Mrs. Gregorčič. 
Tudi ona se je dvignila vsa pre-
senečena in vidno ginjena ter je 
v lepih kratkih besedah zahvali-

a vse občinstvo v dvorani. Rekla j; 
e: Res je, zmaga je naša, toda ^ 
irez vas dragi naročniki bi jo ne r 
lilo. Zmagali smo z vami, zato r 
•sa hvala vam! Zopet je sledilo i: 
[olgotrajno ploskanje tej vrli r 
lelavki za katoliško časopisje. s 

Na to je predsednik zaključil T 
;ovorniški program. z 

Temu je sledila pogostitev t, 
-seh navzočih. Iz vseh vrat so a 
ie prikazale vrle milwauske Slo- j 
renke obložene z vsemi mogoči- 1 
ni dobrotami, s katerimi so ob- t 
ožile mize, da so se kar šibile. j 
3 o okusni in dobri večerji, pa se s 
e oglasil zopet pevski zbor, ki 1 
e zapel več zelo lepih slovenskih s 
)esmi. Med tem so se rojaki po- c 
idr avl j ali med seboj in z rojaki i 
z drugih naselbin. Vladalo je v 
Ivorani nadvse prijazno domače 
kramljanje med prijatelji, ki je 
nogoče samo med gostoljubnimi 
Slovenci. Le prehitro se je bliža-
la noč in chicaška skupina je 1 
morala na pot proti domu. Po-
slovili smo de, prepričani, da kaj 
takega, kar je priredila sloven-
ska naselbina v Milwaukee za 
katoliški časopis "Amer. Slove-
nec" še nikjer v Ameriki ni bilo. 
Zato smo tudi povdarili, da je 
Slovenska naselbina v tem oziru 
pokazala naši slovenski katoliški 
javnosti v Ameriki novo pot. 
Milwauška naselbina je v tem 
oziru prva in vredno je to, da se 
v naši slovenski javnosti to regi-
strira z posebnim povdarkom. 
To ni bil kak navadni party, 
ampak važen shod katoliškega 
slovenstva v Milwaukee. 

Prijatelji katoliškega tiska in 
katoliške mislenosti sploh med 
Slovenci v Ameriki kaj pravite 
na to le: Dogodek, keterega smo 
vam tu opisali je gotovo daleko-
sežnega pomena za nas vse. Taki 
dogodki oživljajo in pokrepe na-
šo skupno katoliško miselnost in 
zavest. Na takih sestankih dobi-
va naše prepričanje vedno večjo 
moč in silo. Katoliški značaj do-
biva še večjo moč, kar koristi 
potem na vseh frontah naše mi-
selnosti. Kakor je potrebno zali-
vati cvetlice, da ne vsahnejo, je 
potrebno pogosto prilivati nau-
dušenja tudi v srcih katoliških 
mož in žena, če hočemo, da bo 
naša miselnost še močneje pro-
dirala naprej. 

Kaj, ko bi na primer ravno 
prijatelji in somišljeniki "katoli-
škega tiska med nami vodili to 
delo. Vsako leto naj bi se vodila 
primerna tekma za razširjevanje 
katoliškega tiska med nami po 
vseh naselbinah. Naselbina, ki 
bi zmagala, naj bi proslavila 
svojo zmago na način, kakor jo 
je proslavila letos slovenska na-
selbina v Milwaukee. To bi bil 
nekak letni katoliški shod, kato-

liških somišljenikov. Pripravil 
naj bi se za tak namen poseben 
program. Po našem skromnem 
prepričanju, bi bilo to nekaj 
imenitnega. Katoliško zavest bi 
poživljali na takih skupnih se-
stankih vsako leto. Priredil pa 
naj bi se tak shod tako, da bi se 
začel najprvo z cerkvenim opra-
vilom dopoldne. Popoldne pa ja-
ven katoliški shod s posebnimi 
govorniškimi programi. Prijate-
lji katoliškega tiska, mi prinaša-
mo to vprašanje pred vas! Spre-
govorite o tem v kolonah tega li-
sta. Izrazite o tem svoje mnenje, 
kaj vi mislite o tem. Vsako suge-
stijo in vsako priporočilo v tem 
oziru bo dobrodošlo. Prijatelji 
na dan s svojimi mnenji! 

o 

PROTI BELOKOŽCEM 
Iz mesta Port Elisabeth po-

ročajo o zborovanju "neevrop-
ske konference", katere se ude 
ležujejo le črnci in druga ple-
mena razen belega. Zborovalci 
se pritožujejo, da tudi tvrdke, 
ki kupčujejo z drugimi plemeni, 
načelno sprejemajo v službo sa-
mo belokožce. Indijski advokat 
dr. Abdurrahman je stavil pred 
log, naj bi domačini bojkotirali 
trgovine, ki ne nastavljajo črno-
kožcev in drugih barvnih ple-
men. Sklenjeno je bilo, da so se 
stavili seznam vseh takih tvrdk. 

Vse te so zapisane neusmiljene-
mu bojkotu. Napravili bodo se-
znam blaga, ki ga te tvrdke pro 
dajajo in o njem poučili vse pre-
bivalstvo. 

o 

"Amer. Slovenec" je vez, ki 
nas druži, da se razkropljen; 
med tujci, ns izgubimo med 
njimi.—Rev. J Černe. 

K I P I 
Za mesec maj in junij je navada, da verne družine 

postavijo male altarčke doma. Kipe Jezusove, Mari-
jine in Male Cvetke sv. Terezije, lahko naročite od nas 
po sledeših cenah: 

t K I P P R E S V . SRCA J E Z U S O V E G A 

20 inčev visok ,, 3.00 
M A R I J I N I K I P I 

6 inčev visok $ .60 
12 inčev visok 1.00 
20 inčev visok -'- 3.00 

M A L E C V E T K E SV. T E R E Z I J E 
Kipe pošiljamo po expresu in po-

šiljatvene stroške plača vsak sam, 
ko prejme kip. Gori navedene cene 

so samo za kipe in pošiljatveni stroški niso všteti. 
Naročilom je pridjati potrebno svoto ter isto 

poslati na: 
Knjigarna Amerikanski Slovenec 

1849 W . C E R M A K R O A D , C H I C A G O , I L L I N O I S 

ŠMARNICE i 
53 

ki jih priporočamo čč. gg. duhovni-
kom, družinam in posameznikom 

za mesec majnik: 

1) Šmarnice "Marije Pomoč-
nice", lepo vezane . . . $1.00 

2) Š m a r n i c e "Pozdravljena 
Kraljica" . . . . . . $1,00 

3) Sveta M. Marija Alakok . . 95c 
4) Marija v predpodobah in po-

dobah 95c 
5) Marija vrtnarica našega srca, 95c 
6) Na sv. Goro 95c 
7) Šmarnice arskega župnika . 95c 
8) Marija in sv. maša . . . 95c 

Knjigarna 

Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Rd., Chicago, 111. 

V vsako hišo -- Sveto pismo! 
Sv. pismo je knjiga božja! Ni je knjige, ki bi jo 

smeli primerjati s Sv. pismom. Pa če že moraš kate-
ro knjigo imeti doma in jo prebirati, je to gotovo Sv. 
pismo. 

Letos je 1900 let, kar se je godilo vse to, o čemer 
nam poročajo sv. evangeliji in Dejanja apostolov. Ce 
kedaj, potem naj si v tem svetem letu vsaka hiša oskr-
bi Sv. pismo, vsaj evangelije in Dejanja apostolov. 

V premnogih slovenskih naselbinah ni slovenske 
cerkve, ni slovenskega duhovnika in rojaki ne slišijo 
evangelijev leta in leta v slovenskem jeziku. Ta knji-
ga, ki se imenuje "NOVI ZAKON, SV. EVANGELIJI 
IN DEJANJE APOSTOLOV" vsebuje 541 strani, pri-
merna žepna oblika. Ta knjiga naj bi prišla v vsako 
slovensko hišo v Ameriko. Zlasti tam, kjer nimajo 
slovenskih župnij in slovenskega duhovnika. 

STANE S POŠTNINO 

$1.00 
Naroča se od: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W E S T C E R M A K RD. C H I C A G O , I L L I N O I S 


